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Пояснительная записка 

Рабочая программа учебного предмета «Родной (русский) язык» разработана в соответ- 

ствии с: 

• Федеральным законом Российской Федерации от 29.12.2012 года № 273-ФЗ «Об образо- 

вании в Российской Федерации» (статьи 11, 12, 13, 48 часть 1 п.1) 

• Федеральным государственным образовательным стандартом начального общего обра- 

зования, утвержденным приказом Министерством образования и науки Российской Федера- 

ции от 06.10.2009 года № 373; 

• «Концепцией преподавания русского языка и литературы», утверждённой распоряжени- 

ем Правительства Российской Федерации от 09.04.2016 г. № 637; 

• Основной образовательной программой начального общего образования МБОУ ООШ 

пгт. Троицко-Печорск; 

• Положением о рабочей программе учебного предмета; 

• Учебным планом МБОУ ООШ пгт. Троицко-Печорск с учетом 

• ПООП НОО, одобренной Федеральным учебно-методическим объединением по общему 

образованию (протокол заседания от 8 апреля 2015 г. № 1/15); 

на основании примерной программы по родному русскому языку авторского коллектива: Алек- 

сандровой О.М., Вербицкой Л.А., Богданова С.И., Кузнецовой М.И, Петленко Л.В., Романовой В.Ю., 

Рябининой Л.А. и программы курса «Школа развития речи» Соколовой Т.Н. 

Учебный предмет «Родной (русский) язык» входит в предметную область «Русский язык 

и литературное чтение». 

Программа учебного предмета «Русский родной язык» разработана для реализации наряду с обя- 

зательным курсом русского языка‚ изучение русского языка как родного языка обучающихся. Содер- 

жание программы ориентировано на сопровождение и поддержку основного курса русского языка, 

обязательного для изучения во всех школах Российской Федерации, и направлено на достижение ре- 

зультатов освоения основной образовательной программы начального общего образования по русско- 

му языку, заданных соответствующим федеральным государственным образовательным стандартом. В 

то же время цели курса русского языка в рамках образовательной области «Родной язык и родная ли- 

тература» имеют свою специфику, обусловленную дополнительным, по сути дела, характером курса. 

Родной язык является средством приобщения к духовному богатству русской культуры и литера- 

туры, основным каналом социализации личности, приобщения ее к культурно- историческому опыту 

человечества. Будучи формой хранения и усвоения различных знаний, русский язык неразрывно свя- 

зан со всеми школьными предметами, влияет на качество их усвоения. 

Умение общаться, добиваться успеха в процессе коммуникации, высокая социальная и профес- 

сиональная активность являются теми характеристиками личности, которые во многомопределяют до- 

стижения человека практически во всех областях жизни, способствуют его социальной адаптации к 

изменяющимся условиям современного мира. Родной язык является основой формирования этических 

норм поведения ребенка в разных жизненных ситуациях, развития способности давать аргументиро- 

ванную оценку поступкам с позиций моральных норм. 

Целями изучения родного (русского) языка в начальной школе являются: 

 расширение представлений о русском языке как духовной и культурной ценности наро- 

да; 

 совершенствование коммуникативных умений, развитие языковой интуиции; 

 включение учащихся в практическую речевую деятельность на русском языке; 

 первое знакомство с фактами истории родного языка. 



4 

 

1. Общая характеристика предмета 

Русский язык является государственным языком Российской Федерации, средством 

межнационального общения и объединения народов России. Изучение русского языка и вла- 

дение им – могучее средство приобщения к духовному богатству русской культуры и лите- 

ратуры, основной путь приобщения к культурно-историческому опыту человечества. Одно- 

временно с этимрусский язык является родным языком русского народа, основой его духов- 

ной культуры. Родной язык связывает поколения, обеспечивает преемственность и постоян- 

ное обновление национальной культуры. 

Родной язык, выполняя свои базовые функции общения и выражения мысли, обеспечи- 

вает межличностное и социальное взаимодействие людей, участвует в формировании само- 

сознания и мировоззрения личности, является важнейшим средством хранения и передачи 

информации, культурных традиций и истории. Высокий уровень владения родным языком 

определяет способность аналитически мыслить, успешность в овладении способами интел- 

лектуальной деятельности, умениями убедительно выражать свои мысли и точно понимать 

мысли других людей, извлекать и анализировать информацию из различных текстов. Как 

средство познания действительности русский родной язык обеспечивает развитие интеллек- 

туальных и творческих способностей ребёнка, развивает его абстрактное мышление, память 

и воображение, формирует навыки самостоятельной учебной деятельности, самообразования 

и самореализации личности. Обучение русскому родному языку совершенствует нравствен- 

ную и коммуникативную культуру ученика. 

Содержание курса «Родной (русский) язык» направлено на удовлетворение потребно- 

сти обучающихся в изучении родного языка как инструмента познания национальной куль- 

туры и самореализации в ней. 

В содержании курса «Родной (русский) язык» предусматривается расширение сведе- 

ний, имеющих отношение не к внутреннему системному устройству языка, а к вопросам реа- 

лизации языковой системы в речи‚ внешней стороне существования языка: к многообразным 

связям русского языка с цивилизацией и культурой, государством и обществом. Программа 

учебного предмета отражает социокультурный контекст существования русского языка, в 

частности те языковые аспекты, которые обнаруживают прямую, непосредственную куль- 

турно-историческую обусловленность. 

Важнейшими задачами курса являются приобщение обучающихся к фактам русской 

языковой истории в связи с историей русского народа, формирование первоначальных пред- 

ставлений младших школьников о сходстве и различиях русского и других языков в контек- 

стебогатства и своеобразия языков, национальных традиций и культур народов России и ми- 

ра; расширение представлений о русской языковой картине мира, о национальном языке как 

базе общезначимых нравственно-интеллектуальных ценностей, поведенческих стереотипов и 

т. п., что способствует воспитанию патриотического чувства, гражданственности, нацио- 

нального самосознания и уважения к языкам и культурам других народов нашей страны и 

мира. 

Содержание курса направлено на формирование представлений о языке как живом, 

развивающемся явлении, о диалектическом противоречии подвижности и стабильности как 

одной из основных характеристик литературного языка. 

Программой предусматривается расширение межпредметного взаимодействия в обуче- 

нии русскому родному языку не только в филологических образовательных областях, но и во 

всём комплексе изучаемых дисциплин естественно-научного и гуманитарного циклов. 
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Основные содержательные линии программы учебного предмета 

«Родной (русский) язык» 

Как курс, имеющий частный характер, школьный курс русского родного языка опира- 

ется на содержание основного курса, представленного в образовательной области «Русский 

язык и литературное чтение», сопровождает и поддерживает его. Основные содержательные 

линии настоящей программы соотносятся с основными содержательными линиями основно- 

го курса русского языка в начальной школе, но не дублируют их и имеют преимущественно 

практико- ориентированный характер. 

Целевыми установками данного курса являются: 

 совершенствование у младших школьников как носителей языка способности ориенти- 

роватьсяв пространстве языка и речи, развитие языковой интуиции; 

 изучение исторических фактов развития языка; 

 расширение представлений о различных методах познания языка (учебное лингви- 

стическоемини-исследование, проект, наблюдение, анализ и т. п.); 

 включение учащихся в практическую речевую деятельность. 

В соответствии с этим в программе выделяются следующие блоки. 

Первый блок – «Русский язык: прошлое и настоящее» – включает содержание, обес- 

печивающее расширение знаний об истории русского языка, о происхождении слов, об из- 

менениях значений общеупотребительных слов. Данный блок содержит сведения о взаимо- 

связи языка и истории, языка и культуры народа, сведения о национально-культурной спе- 

цифике русского языка, об общем и специфическом в языках и культурах русского и других 

народов России и мира. 

Второй блок – «Язык в действии» – включает содержание, обеспечивающее наблю- 

дение за употреблением языковых единиц, развитие базовых умений и навыков использова- 

ния языковых единиц в учебных и практических ситуациях; формирование первоначальных 

представлений о нормах современного русского литературного языка, развитие потребности 

обращаться к нормативным словарям современного русского литературного языка и совер- 

шенствование умений пользоваться словарями. Данный блок ориентирован на практическое 

овладение культурой речи: практическое освоение норм современного русского литератур- 

ного языка (в рамках изученного); развитие ответственного и осознанного отношения к ис- 

пользованию русского языка во всех сферах жизни. 

Третий блок – «Секреты речи и текста» – связан с совершенствованием четырёх ви- 

дов речевой деятельности в их взаимосвязи, развитием коммуникативных навыков младших 

школьников (умениями определять цели общения, адекватно участвовать в речевом обще- 

нии); расширением практики применения правил речевого этикета. Одним из ведущих со- 

держательных центров данного блока является работа с текстами: развитие умений пони- 

мать, анализировать предлагаемые тексты и создавать собственные тексты разных функцио- 

нально-смысловых типов, жанров, стилистической принадлежности. 

 
2. Место учебного предмета в учебном плане 

Программа по русскому языку составлена на основе требований к предметным резуль- 

татам освоения основной образовательной программы, представленной в федеральном госу- 

дарственном образовательном стандарте начального общего образования, и рассчитана на 

общую учебную нагрузку в объеме 51 час: 

2 – 4 классы – по 17 часа в год. 
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3. Планируемые результаты освоения учебного предмета 

Изучение предмета «Родной (русский) язык» должно обеспечивать достижение пред- 

метныхрезультатов освоения курса в соответствии с требованиями Федерального государ- 

ственного образовательного стандарта начального общего образования. Предметные 

результаты изучения учебного предмета «Родной (русский) язык» на уровне начального 

общего образования ориентированы на применение знаний, умений и навыков в учебных 

ситуациях и реальных жизненных условиях. 

Планируемые результаты освоения программы 2-го класса 

В конце второго года изучения курса родного (русского) языка в начальной школе обу- 

чающийся научится: 

при реализации содержательной линии «Русский язык: прошлое и настоящее»: 

• распознавать слова, обозначающие предметы традиционного русского быта (одежда, еда, 

домашняя утварь, детские забавы, игры, игрушки), понимать значение устаревших слов по 

указанной тематике; 

• использовать словарные статьи учебного пособия для определения лексического значе- 

ния слова; 

• понимать значение русских пословиц и поговорок, связанных с изученными темами; 

• понимать значения фразеологических оборотов, связанных с изученными темами; 

• осознавать уместность их употребления в современных ситуациях речевого общения; 

при реализации содержательной линии «Язык в действии»: 

произносить слова с правильным ударением (в рамках изученно- 

го); осознавать смыслоразличительную роль ударения; 

• проводить синонимические замены с учётом особенностей текста; 

• пользоваться учебными толковыми словарями для определения лексического значения 

слова; 

• пользоваться орфографическим словарём для определения нормативного написания слов; 

при реализации содержательной линии «Секреты речи и текста»: 

• различать этикетные формы обращения в официальной и неофициальной речевой ситуа- 

ции; 

• владеть правилами корректного речевого поведения в ходе диалога; 

• использовать коммуникативные приёмы устного общения: убеждение, уговаривание, по- 

хвала, просьба, извинение, поздравление; 

• использовать в речи языковые средства для свободного выражения мыслей и чувств на 

родном языке адекватно ситуации общения; 

• владеть различными приёмами слушания научно-познавательных и художественных тек- 

стов об истории языка и о культуре русского народа; 

• анализировать информацию прочитанного и прослушанного текста: отделять главные 

факты от второстепенных; выделять наиболее существенные факты; устанавливать логическую 

связьмежду фактами; 

• создавать тексты-инструкции с опорой на предложенный текст; 

• создавать тексты-повествования о посещении музеев, об участии в народных праздниках. 

Планируемые результаты освоения программы 3-го класса 

В конце третьего года изучения курса русского родного языка в начальной школе обуча- 

ющийся научится: 
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при реализации содержательной линии «Русский язык: прошлое и настоящее»: 

• распознавать слова с национально-культурным компонентом значения (лексика, связанная 

с особенностями мировосприятия и отношениями между людьми; слова, называющие природ- 

ные явления и растения; слова, называющие занятия людей; слова, называющие музыкальные 

инструменты); 

• распознавать русские традиционные сказочные образы, эпитеты и сравнения; наблюдать 

особенности их употребления в произведениях устного народного творчества и произведениях 

детской художественной литературы; 

• использовать словарные статьи учебного пособия для определения лексического значения 

слова; 

• понимать значение русских пословиц и поговорок, связанных с изученными темами; 

• понимать значение фразеологических оборотов, связанных с изученными темами; осозна- 

ватьуместность их употребления в современных ситуациях речевого общения; 

• использовать собственный словарный запас для свободного выражения мыслей и чувств 

на родном языке адекватно ситуации и стилю общения; 

при реализации содержательной линии «Язык в действии»: 

• произносить слова с правильным ударением (в рамках изученного); 

• выбирать из нескольких возможных слов то слово, которое наиболее точно соответ- 

ствуетобозначаемому предмету или явлению реальной действительности; 

• проводить синонимические замены с учётом особенностей текста; 

• правильно употреблять отдельные формы множественного числа имен существительных; 

• пользоваться учебными толковыми словарями для определения лексического значения 

слова; пользоваться орфографическим словарём для определения нормативного написания 

слов;при реализации содержательной линии «Секреты речи и текста»: 

• различать этикетные формы обращения в официальной и неофициальной речевой ситуа- 

ции; 

• владеть правилами корректного речевого поведения в ходе диалога; 

• использовать коммуникативные приёмы устного общения: убеждение, уговаривание, по- 

хвала, просьба, извинение, поздравление; 

• использовать в речи языковые средства для свободного выражения мыслей и чувств на 

родном языке адекватно ситуации общения; 

• владеть различными приёмами слушания научно-познавательных и художественных тек- 

стов об истории языка и о культуре русского народа; 

• анализировать информацию прочитанного и прослушанного текста: отделять главные 

факты от второстепенных, выделять наиболее существенные факты, устанавливать логическую 

связь между фактами; 

• создавать тексты-повествования об участии в мастер-классах, связанных с народными 

промыслами; 

• оценивать устные и письменные речевые высказывания с точки зрения точного, уместно- 

го и выразительного словоупотребления; 

• соотносить части прочитанного или прослушанного текста: устанавливать причинно- 

следственные отношения этих частей, логические связи между абзацами текста; приводить 

объяснения заголовка текста; 

• редактировать письменный текст с целью исправления речевых ошибок или с целью более 

точной передачи смысла. 

Планируемые результаты освоения программы 4-го класса 
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В конце четвёртого года изучения курса русского родного языка в начальной школе обу- 

чающийся научится: 

при реализации содержательной линии «Русский язык: прошлое и настоящее»: 

• распознавать слова с национально-культурным компонентом значения (лексика, связанная 

с особенностями мировосприятия и отношениями между людьми; с качествами и чувствами 

людей; родственными отношениями); 

• распознавать русские традиционные сказочные образы, эпитеты и сравнения в произве- 

дениях устного народного творчества и произведениях детской художественной литературы; 

осознавать уместность употребления эпитетов и сравнений в речи; 

• использовать словарные статьи учебного пособия для определения лексического значения 

слова; 

• понимать значение русских пословиц и поговорок, связанных с изученными темами; 

• понимать значение фразеологических оборотов, связанных с изученными темами; осозна- 

вать уместность их употребления в современных ситуациях речевого общения; 

• использовать собственный словарный запас для свободного выражения мыслей и чувств 

на родном языке адекватно ситуации и стилю общения; 

при реализации содержательной линии «Язык в действии»: 

• соотносить собственную и чужую речь с нормами современного русского литератур- 

ногоязыка (в рамках изученного); 

• соблюдать на письме и в устной речи нормы современного русского литературного язы- 

ка (в рамках изученного); 

• произносить слова с правильным ударением (в рамках изученного); выбирать из не- 

скольких возможных слов то слово, которое наиболее точно соответствует обозначаемому предмету 

или явлению реальной действительности; 

• проводить синонимические замены с учётом особенностей текста; заменять синонимиче- 

скими конструкциями отдельные глаголы, у которых нет формы 1-го лица единственного числа 

настоящего и будущего времени; 

• выявлять и исправлять в устной речи типичные грамматические ошибки, связанные с 

нарушением согласования имени существительного и имени прилагательного в числе, роде, па- 

деже; с нарушением координации подлежащего и сказуемого в числе‚ роде (если сказуемое вы- 

ражено глаголом в форме прошедшего времени); 

• соблюдать изученные пунктуационные нормы при записи собственного текста; пользо- 

ваться учебными толковыми словарями для определения лексического значения слова; 

• пользоваться орфографическим словарём для определения нормативного написания слов; 

• пользоваться учебным этимологическим словарём для уточнения происхождения слова; 

при реализации содержательной линии «Секреты речи и текста»: 

• различать этикетные формы обращения в официальной и неофициальной речевой ситуа- 

ции; 

• владеть правилами корректного речевого поведения в ходе диалога; 

• использовать коммуникативные приёмы устного общения: убеждение, уговаривание, по- 

хвала, просьба, извинение, поздравление; 

• использовать в речи языковые средства для свободного выражения мыслей и чувств на 

родном языке адекватно ситуации общения; 

• владеть различными приёмами слушания научно-познавательных и художественных тек- 

стов об истории языка и о культуре русского народа; 
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• анализировать информацию прочитанного и прослушанного текста: отделять главные 

факты от второстепенных, выделять наиболее существенные факты, устанавливать логическую 

связь между фактами; 

• составлять план текста, не разделённого на абзацы; 

• пересказывать текст с изменением лица; 

• создавать тексты-повествования о посещении музеев, об участии в народных праздниках, 

об участии в мастер-классах, связанных с народными промыслами; 

• оценивать устные и письменные речевые высказывания с точки зрения точного, уместно- 

го и выразительного словоупотребления; 

• редактировать письменный текст с целью исправления речевых ошибок или с целью более 

точной передачи смысла; 

• соотносить части прочитанного или прослушанного текста: устанавливать причинно- 

следственные отношения этих частей, логические связи между абзацами текста; приводить 

объяснения заголовка текста. 

В период введения комплекса карантинно-ограничительных мероприятий, отмены заня- 

тий в связи с низкой температурой воздуха, при возникновении чрезвычайных ситуаций при- 

родного и техногенного характера, иных причинах отмены и/или приостановления учебного 

процесса в очной форме в целях реализации РПУП образовательная деятельность осу- 

ществляется с помощью электронного обучения, дистанционных образовательных тех- 

нологий в соответствии с приказом Минобрнауки РФ от 23.08.2017. N816 «Об утверждении 

порядка применения организациями, осуществляющими образовательную деятельность, элек- 

тронного обучения, дистанционных образовательных технологий при реализации образова- 

тельных программ». Положением об организации образовательного процесса с использова- 

нием электронного обучения и дистанционных образовательных технологий МБОУ 

ООШ пгт.Троицко-Печорск (утверждено приказом по школе от 16.03.2020 № 121). 

 

 
4. Содержание учебного предмета «Родной (русский) язык»  

Второй год обучения (17 ч) 

Раздел 1. Русский язык: прошлое и настоящее (7 ч) 

Слова, называющие игры, забавы, игрушки (например, городки, салочки, салазки, санки, 

волчок, свистулька). 

Слова, называющие предметы традиционного русского быта: слова, называющие домаш- 

нюю утварь и орудия труда (например, ухват, ушат, ступа, плошка, крынка, ковш, решето, 

веретено, серп, коса, плуг); слова, называющие то, что ели в старину (например, тюря, полба, 

каша, щи, похлёбка, бублик, ватрушка, калач, коврижка): какие из них сохранились до нашего 

времени; слова, называющие то, во что раньше одевались дети (например, шубейка, тулуп, 

шапка,валенки, сарафан, рубаха, лапти). 

Пословицы, поговорки, фразеологизмы, возникновение которых связано с предметами и 

явлениями традиционного русского быта: игры, утварь, орудия труда, еда, одежда (например, 

каши не сваришь, ни за какие коврижки). Сравнение русских пословиц и поговорок с послови- 

цами и поговорками других народов. Сравнение фразеологизмов, имеющих в разных языках 

общий смысл, но различную образную форму (например, ехать в Тулу со своим самоваром 

(рус.); ехать в лес с дровами (тат.)). 

Проектное задание. Словарь «Почему это так называется?». 
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Раздел 2. Язык в действии (5 ч) 

Как правильно произносить слова (пропедевтическая работа по предупреждению оши- 

бок впроизношении слов в речи). 

Смыслоразличительная роль ударения. Наблюдение за изменением места ударения в 

поэтическом тексте. Работа со словарём ударений. 

Практическая работа. Слушаем и учимся читать фрагменты стихов и сказок, в которых 

естьслова с необычным произношением и ударением. 

Разные способы толкования значения слов. Наблюдение за сочетаемостью 

слов.  
Совершенствование орфографических навыков. 

Раздел 3. Секреты речи и текста (5 ч) 

Приёмы общения: убеждение, уговаривание, просьба, похвала и др., сохранение инициа- 
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тивы в диалоге, уклонение от инициативы, завершение диалога и др. (например, как правильно 

выразить несогласие; как убедить товарища). 

Особенности русского речевого этикета. Устойчивые этикетные  выражения в учебно- 

научной коммуникации: формы обращения; использование обращения ты и вы. 

Устный ответ как жанр монологической устной учебно-научной речи. Различные виды 

ответов: развёрнутый ответ, ответ-добавление (на практическом уровне). 

Связь предложений в тексте. Практическое овладение средствами связи: лексический по- 

втор,местоименный повтор. 

Создание текстов-повествований: заметки о посещении музеев; повествование об участии 

в народных праздниках. 

Создание текста: развёрнутое толкование значения слова. 

 
Третий год обучения (17 ч) 

Раздел 1. Русский язык: прошлое и настоящее (8 ч) 

Слова, связанные с особенностями мировосприятия и отношений между людьми (напри- 

мер, правда – ложь, друг – недруг, брат – братство – побратим). 

Слова, называющие природные явления и растения (например, образные названия ветра, 

дождя, снега; названия растений). 

Слова, называющие предметы и явления традиционной русской культуры: слова, называ- 

ющие занятия людей (например, ямщик, извозчик, коробейник, лавочник). 

Слова, обозначающие предметы традиционной русской культуры: слова, называющие му- 

зыкальные инструменты (например, балалайка, гусли, гармонь). 

Русские традиционные сказочные образы, эпитеты и сравнения (например, Снегурочка, 

дубрава, сокол, соловей, зорька, солнце и т. п.): уточнение значений, наблюдение за использо- 

ванием в произведениях фольклора и художественной литературы. 

Названия старинных русских городов, сведения о происхождении этих названий. 

Проектные задания. Откуда в русском языке эта фамилия? История моего имени и фа- 

милии(приобретение опыта поиска информации о происхождении слов). 

Раздел 2. Язык в действии (4 ч) 

Как правильно произносить слова (пропедевтическая работа по предупреждению ошибок 

в произношении слов в речи). 

Многообразие суффиксов, позволяющих выразить различные оттенки значения и различ- 

ную оценку, как специфическая особенность русского языка (например, книга, книжка, кни- 

жечка, книжица, книжонка, книжища; заяц, зайчик, зайчонок, зайчишка, заинька и т. п.) (на 

практическом уровне). 

Специфика грамматических категорий русского языка (например, категории рода, числа 

имён существительных). Практическое овладение нормами употребления отдельных граммати- 

ческих форм имён существительных (например, форм родительного падежа множественного 

числа). Практическое овладение нормами правильного и точного употребления предлогов с 

пространственным значением, образования предложно-падежных форм существительных. Су- 

ществительные, имеющие только форму единственного или только форму множественного 

числа (в рамках изученного). 

Совершенствование навыков орфографического оформления текста. 

Раздел 3. Секреты речи и текста (5 ч) 

Особенности устного выступления. 

Создание текстов-повествований: о путешествии по городам; об участии в мастер- 
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классах,связанных с народными промыслами. 

Создание текстов-рассуждений с использованием различных способов аргументации (в 

рамках изученного). 

Редактирование предложенных текстов с целью совершенствования их содержания и 

формы(в пределах изученного в основном курсе). 

Языковые особенности текстов фольклора и художественных текстов или их фрагментов 

(народных и литературных сказок, рассказов, загадок, пословиц, притч и т. п.). 

 
Четвёртый год обучения (17 ч) 

Раздел 1. Русский язык: прошлое и настоящее (6 ч) 

Слова, связанные с качествами и чувствами людей (например, добросердечный, доброже- 

лательный, благодарный, бескорыстный); слова, связанные с обучением. 

Слова, называющие родственные отношения (например, матушка, батюшка, братец, сест- 

рица, мачеха, падчерица). 

Пословицы, поговорки и фразеологизмы, возникновение которых связано с качествами, 

чувствами людей, с учением, с родственными отношениями (например, от корки до корки; вся 

семья вместе, так и душа на месте; прописать ижицу и т. д.). Сравнение с пословицами и по- 

говорками других народов. Сравнение фразеологизмов, имеющих в разных языках общий 

смысл, но различную образную форму. 

Русские традиционные эпитеты: уточнение значений, наблюдение за использованием в 

произведениях фольклора и художественной литературы. 

Лексика, заимствованная русским языком из языков народов России и мира. Русские сло- 

ва в языках других народов. 

Проектные задания. Откуда это слово появилось в русском языке? (Приобретение опыта 

поиска информации о происхождении слов.) Сравнение толкований слов в словаре В. И. Даля и 

современном толковом словаре. Русские слова в языках других народов. 

Раздел 2. Язык в действии (4 ч) 

Как правильно произносить слова (пропедевтическая работа по предупреждению ошибок 

в произношении слов в речи). 

Трудные случаи образования формы 1-го лица единственного числа настоящего и буду- 

щего времени глаголов (на пропедевтическом уровне). Наблюдение за синонимией синтаксиче- 

ских конструкций на уровне словосочетаний и предложений (на пропедевтическом уровне). 

История возникновения и функции знаков препинания (в рамках изученного). Совершен- 

ствование навыков правильного пунктуационного оформления текста. 

Раздел 3. Секреты речи и текста (7 ч) 

Правила ведения диалога: корректные и некорректные вопросы. Информативная функция 

заголовков. Типы заголовков. 

Составление плана текста, не разделённого на абзацы. Информационная переработка про- 

слушанного или прочитанного текста: пересказ с изменением лица. 

Создание текста как результата собственной исследовательской деятельности. Оценива- 

ние устных и письменных речевых высказываний с точки зрения точного, уместного и вырази- 

тельного словоупотребления. Редактирование предложенных и собственных текстов с целью 

совершенствования их содержания и формы; сопоставление чернового и отредактированного 

текстов. Практический опыт использования учебных словарей в процессе редактирования тек- 

ста. 

Синонимия речевых формул (на практическом уровне). 
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5. Критерии и нормы оценки образовательных результатов по учебному пред- 

мету «Родной (русский) язык» 

В   2 (в первом полугодии) классе: 

1. Учащиеся под руководством учителя и учатся различать словесную оценку любых дей- 

ствий, отметку − знак за решение учебной задачи (предметной или метапредметной). 

В первом полугодии второго класса вместо балльных отметок использу-ется только 

положительная и не различаемая по уровням фиксация: 

учитель у себя в таблице результатов ставит «+», 

ученик у себя в дневнике или тетради также ставит «+» или? 

2. Учащиеся в диалоге с учителем обучаются самостоятельно оценивать свои результаты 

по «Алгоритму самооценки». 

3. Качество усвоения знаний и умений фиксируется следующими видами оценочных и 

суждений: 

«+» – знание или умение сформировано; 

«Ф» – знание, умение усвоено частично или находится на стадии формирования; 

«-» – знание или умение не сформировано. 

Во 2 (втором полугодии) - 4 классах: Оценивание устных ответов, письменных работ 

Устный опрос является одним их основных способов учета знаний учащихся по родному 

(русскому) языку. Развернутый ответ ученика должен представлять собой связное, логически 

последовательное сообщение на определенную тему, показывать его умение применять опреде- 

ления, правила в конкретных случаях. При оценке ответа ученика надо руководствоваться сле- 

дующими критериями: 1) полнота и правильность ответа; 2) степень понимания изученного; 3) 

языковое оформление ответа. 

В качестве основной оценки, контроля и учета знаний учащихся в школе используется 

традиционная количественная 5-ти бальная шкала оценки. 

Отметку "5" получает учащийся, если его устный ответ, письменная работа, практиче- 

ская деятельность в полном объеме соответствуют рабочей программе учебного предмета, до- 

пускается один недочет, объем результатов составляет 85-100% содержания (правильный пол- 

ный ответ, представляющий собой связное, логически последовательное сообщение на опреде- 

ленную тему, умение применять определения, правила в конкретных случаях. Учащийся 

обосновывает свои суждения, применяет знания на практике, применяет знания в новой ситуа- 

ции, приводит собственные примеры). 

Отметку "4" получает учащийся, если его устный ответ, письменная работа, практиче- 

ская деятельность или её результаты в общем соответствуют требованиям рабочей программы и 

объем результатов составляет 65-84% содержания (правильный, но не совсем точный ответ), 

учащийся применяет знания в стандартной ситуации. 

Отметку "3" получает учащийся, если его устный ответ, письменная работа, практиче- 

ская деятельность и ее результаты в основном соответствуют требованиям рабочей программы, 

однако имеется определенный набор грубых и негрубых ошибок и недочетов. Учащийся пока- 

зывает уровень результатов в объеме 50-64% содержания (правильный, но не полный ответ, до- 

пускаются неточности в определении понятий или формулировке правил, недостаточно глубо- 

ко и доказательно учащийся обосновывает свои суждения, не умеет приводить примеры, изла- 

гает материал непоследовательно). 

Отметку "2" получает учащийся, если его устный ответ, письменная работа, практиче- 

ская деятельность и её результаты частично соответствуют требованиям рабочей учебной про- 
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граммы, имеются существенные недостатки и грубые ошибки, объем результатов учащегося 

составляет ниже 50% содержания (неправильный ответ). 

Примечание. Отметки «5», «4», «3» могут ставиться не только за единовременный ответ 

(когда на проверку подготовки ученика отводится определенной время), но и за рассредоточен- 

ный во времени, то есть за сумму ответов, данных учеником на протяжении урока (выводится 

поурочный балл), при условии, если в процессе урока не только заслушивались ответы учаще- 

гося, но и осуществлялась проверка его умения применять знания на практике. 

Оценивание письменных работ. 

Изложения и сочинения. 

Сочинения и изложения - основные формы проверки умения правильно и последователь- 

но излагать мысли, уровня речевой подготовки. С помощью изложений и сочинений проверя- 

ются: 1) умение раскрывать тему. 2) умение использовать языковые средства, 3) соблюдение 

языковых норм и правил правописания. Для изложений предлагаются тексты повествователь- 

ного характера счеткой сюжетной линией. Постепенно можно использовать тексты с неслож- 

ными описаниями - пейзажа, портрета и т. д. 

Объем текста для изложения должен быть на 15-20 слов больше объема текста диктанта. 

Объем сочинений: 3 класс - 9 - 10 предложений (50-60 слов); 4 класс - 10 - 12 предло- 

жений (70-80 слов) итого: 0,5 - 1 страница. 

Нормы оценок: 

Оценка Учет ошибок. 

5 Правильное и последовательное воспроизведение авторского текста. Логически 

последовательное раскрытие темы, отсутствие фактических ошибок, богатство 

словаря, правильное речевое оформление. Допускается 1 речевая неточность и 

1-2 исправления. 

4 Имеются незначительные нарушения последовательности изложения мыслей, от- 

дельные фактические и речевые неточности. Допускается не более 3 речевых 

недочетов, не более 2 орфографических и 1 пунктуационной ошибки, 1-2 

исправления. 

3 Имеются некоторые отклонения от авторского текста, от темы, допущеныот- 

дельные нарушения в последовательности изложения мыслей, в построении 2- 

3 предложений, беден словарь. Допускается не более 5 недочетов в речи в 

содержании и построении текста, от 3 до 5 орфографических ошибок, 1-2пункту- 

ационные, 1-2 исправления. 

2 Имеются значительные отступления от авторского текста, пропуск важных эпизо- 

дов, главной части, основной мысли и др., нарушена последовательность изложе- 

ния мыслей, отсутствует связь между частями, отдельными предложениями, 

крайне однообразен словарь. Более 6 речевых недочетов и ошибок в содержании 

и построении текста. Допущены 6 и более орфографических и 3-4 пунктуацион- 

ные ошибки, 3-5 исправлений. 

Примечание: В связи с развитием письменной речи изложение и сочинение носит обуча- 

ющий характер, а не контролирующий. 

На уровне начального общего образования все творческие работы носят обучающий ха- 

рактер, поэтому отрицательная отметка за них не выставляется и в классный журнал не зано- 

сится. Любое сочинение и изложение оценивается двумя отметками: первая ставится за содер- 

жание и речевое оформление (соблюдение языковых норм и правил выбора стилистических 
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средств), вторая – за соблюдение орфографических и пунктуационных норм. 

Обе отметки считаются отметками по русскому языку, за исключением случаев, когда 

проводится работа, проверяющая знания учащихся по литературе. В этом случае первая отмет- 

ка (за содержание и речь) считается отметкой по литературе. 

Во втором классе (второе полугодие) за обучающие изложения и сочинения выставляется 

одна отметка – за содержание. В третьем и четвертом классах за обучающие и контрольные из- 

ложения в журнал выставляются обе отметки: в одну клетку. 

 

6. Перечень учебно-методического обеспечения 

1. Печатные пособия 

1. Русский родной язык. 2 класс. Учеб. пособие для общеобразоват. организаций / О. М. 

Александрова и др. М.: Просвещение, 2018. 

2. Русский родной язык. 3 класс. Учеб. пособие для общеобразоват. организаций / О. М. 

Александрова и др. М.: Просвещение, 2018 

3. Русский родной язык. 4 класс. Учеб. пособие для общеобразоват. организаций / О. М. 

Александрова и др. М.: Просвещение, 2018 

4. Русский родной язык.1–4 классы. Рабочие программы / О. М. Александрова, М. 

И.Кузнецова, Л. В. Петленко и др. М.: Просвещение, 2018. 

5. Русский родной язык. 1–4 классы. Рабочие программы / О. М. Александрова, М. И. Куз-

нецова, Л. В. Петленко и др. М.: Просвещение, 2018 

2. Интернет-ресурсы 

1. Азбучные истины. URL: http://gramota.ru/class/istiny 

2. Древнерусские берестяные грамоты. URL: http://gramoty.ru 

3. Какие бывают словари. URL: http://gramota.ru/slovari/types 

4. Кругосвет – универсальная энциклопедия. URL: http://www.krugosvet.ru 

5. Издательский дом «Первое сентября». Журнал «Русский язык». URL: 

http://rus.1september.ru Портал «Словари.ру». URL: http://slovari.ru 

6. Русская виртуальная библиотека. URL: http://www.rvb.ru 

7. Словари и энциклопедии GUFO.ME. URL: https://gufo.me 

8. Словари и энциклопедии на Академике. URL: https://dic.academic.ru 

3. Материально-технические средства 

Компьютерная техника, экспозиционный экран, аудиторная доска с магнитнойповерхностью 

и набором приспособлений для крепления таблиц. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://gramota.ru/class/istiny
http://gramoty.ru/
http://gramota.ru/slovari/types
http://www.krugosvet.ru/
http://rus.1september.ru/
http://slovari.ru/
http://www.rvb.ru/
https://gufo.me/
https://dic.academic.ru/
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7. Тематическое планирование с указанием количества часов, отводимых на освоение 

каждой темы  

2 класс (17 ч) 
№ 

урока 

Тема Содержание Материалы 

учебно- 

го по- 

собия 

Кол-во 

часов 

Русский язык: прошлое и 

настоящее 

7 

1 По одёжке встречают 

дети 

Слова, обозначающие предметы традици- 

онного русского быта: как называлось то, 

во что раньше одевались дети 

§1 1 

2 Ржаной   хлебушко   ка- 

лачу дедушка 

Слова, называющие то, что ели в старину: 

какие из них сохранились до нашего вре- 

мени. Пословицы, поговорки, фразеоло- 

гизмы, возникновение которых связано с 

едой 

§2 1 

3 Если хорошие щи, так 

другой пищи не ищи. 

Каша – кормилица 

наша 

§3, §4 1 

4 Любишь кататься, 

люби и саночки возить 

Слова, называющие детские забавы, игруш- 

ки. Пословицы, поговорки, фразеологизмы, 

возникновение которых связано с детскими 

забавами 

§5 1 

5 Делу время, потехе час Слова, называющие игры и игрушки. По- 

словицы, поговорки, фразеологизмы, воз- 

никновение которых связано с детскими иг- 

рами и игрушками 

§6 1 

6 В решете воду не 

удержишь. Самовар 

кипит, уходить не ве- 

лит 

Слова, обозначающие предметы традици- 

онного русского быта –домашнюю утварь. 

Пословицы,поговорки, фразеологизмы, 

возникновение которых  связано с до- 

машней утварью 

§7, §8 1 

7 Представление результатов выполнения проектных заданий: 

«Секреты семейной кухни», «Интересная игра», «Музеи 

самоваров в России», «Почему это так называется?» 

1  

Язык в действии 5 

8 Помогает ли ударение 

различать слова? 

Смыслоразличительная роль ударения §9 1 

9 Для чего нужны 

синонимы  и 

антонимы? 

Обогащение активного и пассивного сло- 

варного запаса. Проведение 

синонимических замен с учётом особен- 

ностей текста. Уточнение лексического 

значения антонимов 

§10,§11 1 

10 Как появились 

пословицы  и 

фразеологизмы? 

Сравнение русских пословиц и поговорок 

с пословицами и поговорками других 

народов. Сравнение фразеологизмов, 

имеющих в разных языках общий смысл, 
но различную образную форму 

§12 1 

  

11 Как можно 

объяснить значение 

слова? 

Разные способы толкования значения слов §13 1 
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12 Встречается ли в сказ- 

ках и стихах необыч- 

ное ударение? 

Наблюдение за изменением места ударе- 

ния в поэтическом тексте. Работа со сло- 

варём ударений. Практическая работа 

«Учимся читать фрагменты стихов и ска- 

зок, в которых есть слова с необычным 

произношением и ударением» 

§14 1 

Секреты речи и текста 5 

13 Учимся вести диалог Приёмы общения: убеждение, 

уговаривание, просьба, похвала и др., со- 

хранение инициативы в диалоге, уклоне- 

ние от инициативы, завершение диалога и 

др. (например, как правильно выразить 

несогласие; как убедить товарища). Осо- 

бенности русского речевого этикета. 

Устойчивые этикетные выражения в учеб- 

но-научной коммуникации: формы обра- 

щения; использование обращения ты и вы 

§15 1 

14 Составляем развёрну- 

тое толкование значе- 

ния слова 

Создание собственного текста:развёрнутое 

толкование значения слова 

§16 1 

15 Устанавливаем связь 

предложений в тексте 

Связь предложений в тексте. Практиче- 

ское овладение средствами связи:  лекси- 

ческий повтор, местоименный повтор 

§17 1 

16 Промежуточная 

аттестация 

  1 

17 Создаём тексты- 

инструкции и тексты- 

повествования 

Создание текстов-инструкций с опорой на 

предложенный текст. Создание текстов- 

повествований: заметки о посещении му- 

зеев; повествование об участии в народ- 

ных праздниках 

§18 1 

 

3 класс (17 ч) 
№ 

урока 

Тема Содержание Материалы 

учебного 

пособия 

Кол-во 

часов 

Русский язык: прошлое и настоящее 8 

1 Где путь прямой, там 

не езди по кривой 

Слова, связанные с особенностями миро- 

восприятия и отношений между людьми 

(правда – ложь). Пословицы, поговорки, 

фразеологизмы, в которых отражены осо- 

бенности мировосприятия и отношений 

между людьми 

§1 1 

2 Кто друг прямой, 

тот брат родной 

Слова,   связанные   с  особенностями 

мировосприятия   и отношений между 

людьми (друг – недруг, брат – братство – 

побратим) 

§2 1 

3 Дождик вымочит, а 

красно солнышко вы- 

сушит.   Сошлись   два 

друга – мороз да вьюга 

Слова, называющие природные явления: 

образные названия дождя. Слова, называ- 

ющие природные явления: образные 

названия снега 

§3, §4 1 



18 

 

4 Ветер   без крыльев 

летает. Какой лес 

без чудес 

Слова, называющие природные явления: 

образные названия ветра. Слова, 

называющие растения 

§5, §6 1 

  

5 Дело мастера боится Слова, обозначающие предметы и явле- 

ния традиционной русской культуры: 

слова, называющие занятия 

людей 

§7 1 

6 Заиграйте, 

гусли… 

мои Слова, обозначающие предметы и явле- 

ния традиционной русской культуры: 

слова, называющие музыкаль- 

ные инструменты 

§8 1 

7 Что ни город, то норов Названия старинных   русских   городов, 

сведения о происхождении этих 

названий 

§9 1 

8 У земли ясно солнце, у 

человека – слово 

Русские традиционные сказочные обра- 

зы, эпитеты и сравнения: уточнение зна- 

чений, наблюдение за использованием в 

произведениях фольклора и художе- 

ственной литературы 

§10 1 

Секреты речи и текста 1 

9 Представление проект- 

ных  заданий 

и результатов мини- 

исследований   «От- 

куда в русском языке 

эта  фамилия?», 

«История моего имени 

и фамилии» 

Особенности устного выступления   

Язык в действии 4 

10 Для чего 

суффиксы? 

нужны Многообразие суффиксов, позволяющих 

выразить различные оттенки значения и 

различную оценку, как специфическая 

особенность русского языка 

§11 1 

11 Какие особенности 

рода  имён 

существительных есть 

В русском языке? 

Специфика грамматической категории ро- 

да имен существительных в русском языке 

§12 1 

12 Все ли имена суще- 

ствительные «умеют» 

изменяться по числам? 

Как изменяются имена 

существительные во 

множественном 

числе? 

Существительные, имеющие толькоформу 

единственного или только форму множе- 

ственного числа. Практическое овладение 

нормами употребления форм числа имен 

существительных (родительный падеж 

множественногочисла) 

§13, §14 1 

13 Зачем в русском языке 

такие разные 

предлоги? 

Практическое   овладение  нормами 

правильного и  точного употребления 

предлогов,  образования предложно- 

падежных форм существительных 

§15 1 

Секреты речи и текста 4 
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14 Создаём 

рассуждения 

тексты- Создание текстов-рассуждений с 

использованием различных способов 

аргументации (в рамках изученного) 

§16  

15 Промежуточная 

аттестация 

   

 

16 Учимся редактировать 

тексты 

Редактирование предложенных текстов с 

целью совершенствования их содержания 

и формы (в пределах изученного в ос- 

новном курсе) 

§17 1 

17 Создаём тексты - 

повествования 

Создание текстов-повествований о путе- 

шествии по городам; об участии в мастер- 

классах, связанных с народными 

промыслами 

§18 1 

 

4 класс (17 ч) 
№ 

урока 

Тема Содержание Материалы 

учебного 

пособия 

Кол-во 

часов 

Русский язык: прошлое и настоящее 6 

1 Не стыдно не знать, 

стыдно не учиться 

Слова, связанные с обучением. Пословицы, 

поговорки и фразеологизмы, возникновение 

которых связано с учением 

§1 1 

2 Вся семья вместе, так и 

душа на месте 

Слова, называющие родственные отношения 

(матушка, батюшка, братец, сестрица, ма- 

чеха, падчерица). Пословицы, поговорки и 

фразеологизмы, возникновение которых свя- 

зано с качествами, чувствами людей, с род- 

ственными отношениями 

§2 1 

3 Красна сказка складом,а 

песня – ладом 

Русские традиционные эпитеты: уточнение 

значений, наблюдение за использованием в 

произведениях фольклора и художественной 

литературы. Слова, связанные с качествами 

и чувствами людей (добросердечный, благо- 

дарный, доброжелательный, бескорыстный) 

§3 1 

4 Красное словцо неложь Пословицы, поговорки и фразеологизмы, 

возникновение которых связано с 

качествами, чувствами людей 

§4 1 

5 Язык языку весть 

подаёт 

Лексика, заимствованная русским языком 

из языков народов России и мира. 

Русские слова в языках других народов 

§5 1 

6 Представление результатов проектных заданий, выполненных при 
изучении раздела. «Откуда это слово появилось в русскомязыке?». 

«Русские слова в языках других народов». 

 1 

Язык в действии 4 

7 Трудно ли 

образовывать формы 

глагола? 

Трудные случаи образования формы 1-го 

лица единственного числа настоящего и 

будущего времени глаголов (на 

пропедевтическом уровне) 

§6 1 
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8 Можно ли об одном и 

том же сказать по- 

разному? 

Наблюдение за синонимией 

синтаксических конструкций на уровне 

словосочетаний и предложений (на 

пропедевтическом уровне) 

§7 1 

9 Как и когда появились 

знаки препинания? 

История возникновения и функции знаков 

препинания (в рамках изученного). Совер- 

шенствование навыков правильного 

пунктуационного оформления текста 

§8 1 

10 Мини-сочинение 

«Можно ли про одно и 

то же сказать по- 

разному?» 

  1 

Секреты речи и текста 7 

11 Задаём вопросы в 

диалоге 

Правила ведения диалога: корректные и 

некорректные вопросы 

§9 1 

12 Учимся передавать в 

заголовке тему и ос- 

новную мысль 

текста 

Особенности озаглавливания текста §10 1 

13 Учимся составлять план 
текста 

Составление плана текста, не разделённого 
на абзацы 

§11 1 

14 Промежуточная 

аттестация 

   

15 Учимся пересказывать 

текст 

Информационная переработка прослушан- 

ного или прочитанного текста: пересказ с 

изменением лица, (на практическом 

уровне) 

§12 1 

16 Учимся оценивать ире- 

дактировать тексты 

Оценивание устных и письменных рече- 

вых высказываний с точки зрения точно- 

го, уместного и выразительного словоупо- 

требления. Редактирование предложенных 

и собственных текстов с целью совершен- 

ствования их содержания и формы; сопо- 

ставление чернового и отредактированно- 

го текстов. Практический опыт использо- 

вания учебных словарей в процессе ре- 

дактирования текста 

§13 1 

17 Представление результатов выполнения проектного задания «Пи- 
шем разные тексты об одном и том же» 

 1 
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